


Mass Schedule  
Mass Intentions/Intenciones para Las Misas 

26 Monday/Lunes   

  8:00 a.m. Lee & Doris Ternes 
Family Sue Smith 

  Noon  Teresa Egger Fr Adam Keiter 

27 Tuesday/Martes 

  8:00 a.m. William F. Schmidt † Thomas E. Courtney 

28 Wednesday/Miércoles  

  8:00 a.m. Steve & Pam West 
Family Sue Smith 

  Noon Vocations Serra Club 

29 Thursday/Jueves 

  7:00 p.m. Bishop Kemme and all 
diocesan priests Clark Family 

30 Friday/ Viernes 

  Noon No Mass Intention - 

   5:00 p.m. No Mass Intention - 

   7:00 p.m. No Mass Intention - 

Easter Sunday/Domingo de Pascua 

 31 Saturday/ Sábado   

  8:30 p.m. Helen Babich † Babich Family 

01 Sunday/Domingo 

  8:30 a.m. Amia & Zander Clark Clark Family 

 10:30 a.m. Chancery & Cathedral 
Staff and families Clark Family 

12:30 p.m.(Sp) Celebrant’s Intention   

Scripture Readings for the Week 

 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

Weekly Collection –  
Colecta Semanal  

 
  March 18th, 2018-Due to an early publication deadline, 
we will post our Sunday offering total next week.  Thank 
you for your generous giving to the Lord’s work here at 
the Cathedral./Debido a una fecha límite para la publica-
ción anticipada, publicaremos nuestra ofrenda de los do-

mingos la próxima semana.  Gracias por su generosa 
donación al trabajo del Señor aquí en la Catedral. 

 

Weekly Requirement/ Presupuesto Semanal............$  17,000 

Monday Is 42:1-7; Ps 27:1, 2, 3, 13-14; Jn 12:1-11 

Tuesday Is 49:1-6; Ps 71:1-2, 3-4a, 5ab-6ab, 15 and 17; Jn 13:21-
33, 36-38 

Wednesday Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31 and 33-34; Mt 26:14-25 

Thursday Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13, 15-16bc, 17-18; 1Cor 
11:23-26; Jn 13:1-15 

Friday Is 52:13—53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-16, 17, 25; Heb 
4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1—19:42 

Easter Vigil Gn 1:1—2:2 or 1:1, 26-31a; Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12, 13-
14, 24-35; Gn 22:1-18; Ps 16:5, 8, 9-10, 11; Ex 14:15—
15:1; Ex 15:1-2, 3-4, 5-6, 17-18; IS 54:5-14; PS 30:2, 4, 5
-6, 11-12, 13; Is 55:1-11; Is 12:2-3, 4, 5-6; Bar 3:9-15, 
32c4:4; PS 19:8, 9, 10, 11; Ez36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 
5; 43:3, 4; Rom 6:3-11; Ps 118;1-2, 16-17, 22-23; Mk 
16:1-7 

Easter Sunday Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4; 
Jn 20:1-9 

 
 

 

 

 

 

Living Stations               
Via Crucis Viviente 
Everyone Welcome! 

¡Todos Son Bienvenidos! 

Meet in Good Shepherd 
Hall from 2-3 PM 

Reunirse en el Salón del 
Buen Pastor de 2-3 PM. 

PALM SUNDAY 

MARCH 25 

 

Travel Opportunities 
with Bishop Kemme 

June 25-30-EWTN Trip 
to Birmingham, Alabama 

All adults are invited on 
this trip.  Besides attending 
the taping of a live show at 
EWTN there will be stops along the way for more 
sightseeing events and good food in St. Louis, Nash-
ville, and Little Rock. For more information     
  call Village Tours 721-4455.  
 

August 16-27-Diocesan Pilgrimage to World 
Meeting of Families in Dublin, Ireland 

Join members of our Diocesan family along with 
Bishop Kemme for a pilgrimage to Dublin, Ireland 
for the 2018 World Meeting of Families. For more 
information please contact Becky Knapp at (316) 

685-5240 or knappb@catholicdioceseofwichita.org.  
Deadline is April 1, 2018. To register go to 

www.CatholicsInDublin.com or call 800-737-6739. 

 
 
 
 
 
 

 



            Sacrament of ReconciliaƟon  / Sacramento de Reconciliación 

Monday / lunes -- March 26th:    7:30 - 8:00 a.m.        11:00 a.m.– 12:00 p.m.       6:00 - 7:00 p.m. 

Tuesday / martes -  March 27th:         7:30 - 8:00 am   6:00 - 7:00 p.m. 

Wednesday / miércoles - March 28th:  7:30 - 8:00 a.m.       11:00 a.m. - 12:00 p.m.         6:00 - 7:00 p.m. 

Holy Thursday/Jueves Santo - March 29th:     11:00 a.m. - 1:00 p.m.    

Good Friday/Viernes Santo - March 30th:        11:00 a.m. - 3:00 p.m.  
 

Masses and Liturgies  / Misas y Liturgias 

March 25th, Palm Sunday / Domingo de Ramos : Regular schedule—Horario normal 

 English Masses:    5:00 p.m.(Saturday)  Misas en español:  7:00 p.m. (sábado) 

         8:30 a.m.                12:30 p.m. con procesión      

       10:00 a.m., with procession 
            2:00 p.m. Living StaƟons of the Cross — Via Crucis Viviente                                               

March 26th, Monday / lunes:   8:00 a.m.,  Noon 

                                                                                    7:00 p.m. — Acolyte/Lector InstallaƟon Mass  

March 27th, Tuesday / martes:  8:00 a.m. 

                  11:00 a.m.— Chrism Mass 

March 28th, Wednesday / miércoles: 8:00 a.m.,  Noon 

March 29th,  Holy Thursday /  Jueves Santo: 7:00 p.m. - Mass of the Lord’s Supper / 
                                                                                                                      Misa de la Cena del Señor  

       followed by adoraƟon of the Blessed Sacrament unƟl Midnight   
                                                                                                     — sequida por Adoración del Sanơsimo hasta medianoche,  

March 30th, Good Friday / Viernes Santo:  Noon —The Passion of the Lord with Bishop Kemme 

       5:00 p.m.—Eng. CelebraƟon of the Lord’s Passion 
        

       7:00 p.m. —Celebración de la Pasión del Señor  
March 31st, Holy Saturday / Sábado Santo: 8:30 p.m.: Easter Vigil Service — Vigilia de Pascua    
                                                                                                No hay una misa a las 7 p.m. en español. 



Weekly Calendar --- Calendario Semanal  
Sun Mar 25, 2018    

10:45-12pm PSR Classes Sp.  School Classrooms 

11am-12pm Educación Especial Bride’s Room 

11am-12pm PSR Classes Marian, Conf. Rm. 

11am-12pm Catechesis for Parents - 1 Com Good Shepherd Hall 

2 - 3pm 
Living Stations of the Cross / 
Via Crucis Viviente 

Good Shepherd Hall 

3:30 - 5:30pm Choir Rehearsal Cathedral 
Mon Mar 26, 2018   
7 - 9pm Encuentro Matrimonial TBD 

7 - 9pm 
Installation of Lectors & 
Acolytes 

Cathedral, Gathering 
Space 

7 - 8:30pm RCIA RCIA Room 
7 - 8pm Soldados de Cristo TBD 
Tue Mar 27, 2018     

11am - 1pm Chrism Mass Cathedral/Gathering Sp. 

6-8pm  Quinceañera Class Marian Room 
6-8pm Talleres de Oración y Vida RCIA Room 
7-8pm Equipo de Oración Carismática Cathedral 

8-9:30pm Preparación Prematrimonial Pius X East & West 
Wed Mar 28, 2018   

6:30-8pm Eng. Confirmation Class School Classrooms 

6:30-8:30pm Sp. Confirmation Classes  School Classrooms 
7-9:15pm Choir Cathedral 
Thu Mar 29, 2018    Holy Thursday / Jueves Santo        No Daily Mass 

7 - 8:30pm Mass of the Lord’s Supper Cathedral 

Fri Mar 30, 2018      Good Friday / Viernes Santo 
12 - 1pm Passion of the Lord Cathedral 
5 - 6pm Passion of the Lord Cathedral 
6-8pm Coro de Niños Pius X East & West 
7-8pm La Passion del Senor Cathedral 
Sat Mar 31, 2018     Easter Vigil / Vigilia Pascual 

9am - 10am RCIA Practice Cathedral 

10am - 3pm RCIA Retreat RCIA Room 

8:00pm Easter Vigil Mass Cathedral 

Sun Apr 01, 2018    Easter Sunday/ Domingo de Pascua 

2 - 3:30pm 
Baptisms - Children for First 
Communion 

Cathedral 

Ministry Schedule for  
Upcoming Week 

Altar Servers / Monaguillos 

29 Holy Thursday/Jueves Santo (Bilingual Mass/Misa Bilingüe) 
7:00 pm Seminarians 

30 Good Friday/Viernes Santo 
    5:00 pm Jenny Betzen, Julia & Holly Smaglik 

31 Saturday/Sábado  Easter Vigil 
    8:30 pm Seminarians 
01  Sunday/Domingo 
   8:30  am Natalie Puentes, Yazmin Puentes, Jenny Betzen 

  10:30 am Seminarians 
  12:30 pm Carlos Sosa, Oscar Sifuentes, Eduardo Nolasco, Vicente Jimenez 
 Lectors and Commentators / Lectores 
29 Holy Thursday/Jueves Santo (Bilingual Mass/Misa Bilingüe) 

7:00 pm Diane Heath, Jennifer White  
30 Good Friday/Viernes Santo 
    5:00 pm Kristen Smaglik 

31 Saturday/Sábado 
    8:30 pm  Kim Ealey (Lector), Armond Ealey (Commentator), Cándido Cruz (Spanish 

Lector)  

01 Sunday/Domingo 

     8:30 am Larry Friend, Bill Lewis 

   10:30 am Julie Canfield-Shandy, Rod Klausmeyer 

   12:30 pm Paz Bañuelos, Angela Manun 

EM of Holy Communion / MinExtra. de Sta. Comunión 
29 Holy Thursday/Jueves Santo (Bilingual Mass/Misa Bilingüe) 

7:00 pm Jerry Huddleston, Jody Hartkopp, Bret Hartkopp 
30 Good Friday/Viernes Santo 
    5:00 pm David Martin 

31 Saturday/Sábado 
    8:30 pm David Martin, Moises Mojica, Jerry Huddleston 
01 Sunday/Domingo 
     8:30 am Volunteers 

   10:30 am Bret Hartkopp, Barbara Odeseff, Bev Martin, Julie Williams, Kristen Smaglik, 
Mary Watkins 

   12:30 pm 
Lourdes Reyes, Daissy Hernandez, Lasara Soto, Victor Bañuelos, Alejandro 
Ibarra, Leopoldo De Luna 

Offertory Gifts-Volunteers/Voluntarios 

Greeters  

29 Holy Thursday/Jueves Santo (Bilingual Mass/Misa Bilingüe) 

7:00 pm Volunteers 
30 Good Friday/Viernes Santo 
    5:00 pm Volunteers 
31 Saturday/Sábado 
   8:30 pm (C)  Volunteers,(R)  Volunteers 
01 Sunday/Domingo 

   8:30 am (C)  Diana & Lance Fellhoelter 
(R)  Kelly Lousch/Rebekah Schaffer 

 10:30 am (C)  Jessica Solis/Volunteer 
(R)  Virginia Stump/Volunteer 

Ushers/Ujieres  
29 Holy Thursday/Jueves Santo (Bilingual Mass/Misa Bilingüe) 

7:00 pm Volunteers 
30 Good Friday/Viernes Santo 
    5:00 pm Volunteers 
31 Saturday/Sábado   
    8:30 pm Jack Browne,Darryl Diaz,Grant Figueroa,Moises Mojica,Ellie & Jack Snelling 
01 Sunday/Domingo  

     8:30 am 
Mary Santiago, Bobbie Dedrick, Frank Powell Sr., Jo & Zayden Tomson, Patsy 
Zaruba 

   10:30 am 
Bret & Jodi Hartkopp, Ellen Manning, Leonard W. Manning, James & Nancy 
Toben 

Sacristans 
31 Saturday/Sábado     

8:30 pm TBD 
01 Sunday/Domingo  14 Sunday/Domingo  
     8:30 am David Martin 
   10:00 am David & Bev Martin 

    7:00 pm Eduardo Nolasco, Amador Martinez, Izel Simental 

    7:00 pm Luis Vasquez, Mary Ortiz 

    7:00 pm Guillermina Sanchez, Manuel Esparza, Rosario Rodriguez, Victor Bañuelos, 
Alejandro Ibarra 

 
 
 
 
 

Limpieza  
 

03/31-8:30 pm-Sábado Santo 
Arturo y Maria Errada, Jose M y Maria Hernandez, Junior y Martha Gil 

 
04/01-12:30 pm-Domingo-Domingo de Pascua 

Teresa Ibarra, Telesforo Avila, Victor Sanchez & Familia, Griselda Trejo 
 

Si no puede complir con su compromiso, favor de llamar a los encargados:   
Sábados: Martin y Nora Cepeda, 207-5787 

    Domingos: Otilia Tovar, 727-1160 



SACRAMENTAL & CATECHETICAL INFORMATION  

In addition to the following specific requirements, all 
parents and godparents are required to take a baptism 
class and present a letter or certificate of their 
participation.    
Parents: Must be parishioners of the parish, registered at 
least 3 months before the baptism and provide a copy of 
the child’s birth certificate or hospital document. 
Godparents: Couples have to be married by the Catholic 
Church and present a copy of their marriage certificate. If 
they are parishioners, they must be registered at least 3 
months before the baptism. 
Single Godparents: Must be over 16 years old and 
present copy of their Confirmation certificate. If they are 
parishioners, they must be registered at least 3 months 
before the baptism. 
Non- Parishioners: Parents and godparents must present 
a letter of permission from the parish priest where they 
are registered and the above mentioned documents.  
Baptism Classes in English: 1st Wednesday of the 
month at 7:00 p.m. in the Marian Room; located on 
second floor of the parish office. Registration is 
required. 
Baptisms: Monthly on 2nd and 3rd Saturdays at 6:15 a.m. 
and monthly on 2nd and 3rd Sundays at 11:15a.m.    
 

Please call Teresa Cabrera to arrange to register for 
class and/or arrange the baptism date at 263-6574. 

 
Requisitos para Bautizar en La Catedral: 

 
Todos los papás y los padrinos deben presentar 
certificado o carta comprobando que tomaron la clase de 
bautismo. 
Papás: Deben ser parroquianos de la Catedral, 
registrados por lo menos 3 meses antes del bautismo. 
Deben presentar copia de acta de nacimiento del niño o 
el documento del hospital. 
Padrinos: Tienen que estar casados por la Iglesia 
Católica y deben presentar certificado de matrimonio. Si 
son parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3 
meses antes del bautismo. 
Padrinos solteros: Deben ser mayores de 16 años y 
presentar copia de certificado de confirmación. Si son 
parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3 
meses antes del bautismo. 
No Parroquianos: Padres y padrinos deben presentar 
una carta de permiso del párroco donde están registrados 
y todos los documentos mencionados.  
Pláticas Bautismales en Español: Primer Sábado del 
mes, 4:00 p.m., en el segundo piso de la oficina, Salón 
Pio X. El cupo es limitado. Hay que registrarse para 
esta clase.  Favor de llamar a la oficina.  
Los Bautismos en Español: El 1ero y 4to Sábado de 
cada mes a las 6:15pm y el 1ero y 4to Domingo de cada 
mes a las 11:15am.   
  

Llame a Teresa Cabrera al 263-6574 para inscribirse 
en clase o arreglar la fecha para el bautismo. 

Marriage / Matrimonio  
Congratulations on your future 
wedding! Please visit our website 
to request a wedding date 
(WichitaCathedral.com), or call the parish office at least 9 
months prior to the desired date. The Office Manager will 
receive your request and contact you to schedule your 
date. He will then put you in contact with Fr. Keiter or Fr. 
Drew for marriage preparation. May God bless you both!  
  
¡Felicitaciones por su futura boda! Por favor visite 
nuestro sitio web para solicitar una fecha de la boda 
(WichitaCathedral.com), o llame a la oficina parroquial al 
menos 9 meses antes de la fecha deseada. El Gerente de 
oficina recibe su solicitud y se pondrá en contacto con 
usted para ayudarle a programar una fecha de boda por 
teléfono. Entonces él le pondrá en contacto con el Padre 
Keiter o Padre Drew para la preparación al matrimonio. 
¡Gracias y que Dios ricamente los bendiga mucho! 

Quinceañeras     
Requirements:  Young women must be baptized, have 
received First Communion, and have been confirmed or 
are currently in Confirmation Class. All Young women 
must also take a Quinceañera class, which is offered 
the second Tuesday of  February/September .  
Please contact the office at 263-6574 to begin the process 
of setting a date for the celebration. Thank you. 
Requisitos: Las jovencitas deben estar bautizadas, haber 
recibido la Primera Comunión, y haber sido Confirmadas 
o que estén actualmente en clase de Confirmación. Todas 
las jovencitas también deben tomar una clase de 
Quinceañera, que comienzan el segundo Martes de 
Febrero y Septiembre. 
Por favor, comuníquese con la oficina a 263-6574 para 
comenzar el proceso de fijar una fecha para la 
celebración. 
      

We Remember in Prayer – Encomendamos en 
Oración 

Mel Thurston, Monsignor Carr, Calvin Morgan, 
Socorro De Luna, Tom Belton, Brian Branine, 
Delpha Bruso, Pamela Busch, Father Juan Garza, 
Vince Guethle, Vilma Laughlin, Joan Mackey, Pat 
Pericola, Kate Rausch, Vella Sillah-Williams, Helen 
Smith, Lawrence Smith, Renee Strunk, Adrian 
Torres, Al Wigley and all the ill in our parish.  † We 
pray the repose of the souls of Sister Renee Kirmer 
ASC, Bob Laughlin, Gene McGurk, Father O’Shea 
and for all the faithful departed.  † 

Baptismal Requirements 


